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Uralkodó iránysszmék a világ
történelemben.

Minden korszaknak meg van a maga 
jellemző sajátsága. Az emberiség felfo
gását jellemző korszakok más és más 
módon hatnak az emberi társadalomra 
és intézményekre, mely hatások alatt 
születnek meg a kiválóbb világeszmék. 
Hogy mikép fejlődtek és alakultak ezek 
az eszmék s mikép hatottak a társa
dalomra, vizsgáljuk meg a követke
zőkben.

Az emberi műveltség csirái már az 
ókorban kezdenek fejlődni. E műveltség, 
melyet a felszínre kerülő ásatások is 
igazolnak, az erős vallási érzületnek a 
folyománya. A hatalmas természet meg
nyilatkozása, a felsőbb hatalomnak az 
emberre gyakorolt hatása, az istenség 
iránti rendithetlen ragaszkodást erősítet
ték meg az emberben.

Az emberben kifejlődik egy érzés, 
mely maga felett más hatalmat, paran
csot nem ismer, mint azt, melyet az 
Istenség nyilatkoztat ki. Ez a tudat nem
csak egy erős vallási közérzületet terem
tett meg, hanem átalakította az emberi 
törvényeket is. A törvények is csak úgy

TÁRCA.
Kenyér.

Főjébe vér száll, lázas izgatottság 
Letörli majd siirü vorojtekét.
Pihenni vágyik és mohén fogyasztja 
Az ő karéj ka barna kenyerét.

örog koldus a piszkos utczasarkon 
Romegvo nyújtja azt a vén kezet; 
Szemét a fűidre szogzi; gyönge hangon 
Hörögve, félvo mondja; kenyeret:

Koldus benéz a gazdag asztalára,
— A dús, a jóllakás után henyél — 
A sok kalács a földre vun hajítva 
S számára nincsen egy darab kenyér!

Almásy Gyula.
W

A csapodé r.
— Humorcszk. —

Még boldogult diákkoromban történt, hogy 
legismertein egy aranyos szőke kis leány
iát, akinek midőn megpillantottam aranyszőke 
inját s gyönyörű búzavirág kék szemeit: akko- 
át dobbant a szivem, mint egy kisebbszerii 
nozsárágyú.

Oizuskának hívták e földre tévedt angyalt, 
az a hunezut kis Ámor utamba hozott.

* ő a polgáriba járt, éu meg a gymuasiumba.

birnak hatálylyal, ha isteni kijelentésen 
alapultak, illetőleg annak nevében hozat
tak. Minden cselekvését az ember tehát 
a vallás parancsaihoz volt kénytelen 
szabni s azokat, kik a nép feletti ural
mat gyakorolták, az istenség küldötteinek 
tekintették.

Ennek következménye volt az egyed
uralom megalapítása, vagy máskép a 
teokracziai despotizmus, mely a népeket 
szolgai függésbe hozta úgy a világi, mint 
a vallási hatalommal, mely tulajdonképen 
egy személyben volt megtestesítve. A 
törvény parancsa Isten parancsának, a 
fejedelem parancsa az istenség végrehajtó 
közegének tekintetett. Ily erős vallási 
nézet állott fent egészen a középkor ele
jéig, azaz Róma és a görög birodalmak 
állami alakulásáig.

A theokracziai despotizmusnak véget 
vetnek az Ázsiai és Európai államokban 
fejlődő alkotmányos színezetű államfor
mák. Az uralom, mely‘azelőtt a fejede
lem jogara alatt állott, megoszlik s a 
nép emberei is befolyást nyernek a kor
mányzásban.

E példákat mutatja nekünk a római 
és görög birodalmak fejlődése, hol az 
állami élet indul fejlődésnek.

Az állami czélok fontossága a közjó

Én voltam már valami tizenöt éves; ő egy 
évvel fiatalabb lehetett. S az volt a nagyszerű, 
hogy mindaketten egy szűk utczában laktunk s 
az első emeleti lakásunk ablakai éppen szem
közt voltak egymással, alig öt méternyi távol
ságra.

Én természetesen állandóan az ablaknál tá
boroztam.

Odahurczolkodtam a könyveimmel s ott ta
nultam volna a leczkémet, ha folyton a szem
közti ablakot nem lestem volna, várva, hogy 
mikor jelenik meg ö ?

Első ismeretségünk onnan datálódik, hogy 
egy szép délután nyitott ablaknál irtain s egy
szer csak azt vettem észre, hogy ő is az ablak
nál van és néz rám.

E váratlan meglepetés nyilván ügyetlen 
gesztikuláezióra ingerelte a jobb kezemet, hogy 
levertem a tintás üveget, ami kalimpálva hullott 
le az ablakból és egy éppen arra menő nénike 
tejes kannájába esett — amit a hátán vitt — 
elképzelhető színűre festve a fehér tejet.

Eleinte restellem ügyetlenségemet, de mi
dőn láttam, hogy az az aranyos kis lány milyen 
jóízűen kaezag, örültem, hogy magamra vontam 
a figyelmét s szinte kedvem lett volna még egy 
üveg tintát leverni, csakhogy tovább is nevetni 
lássam.

A tejes nénike már messsze járt, anélkül, 
hogy észre vette volna, minő színváltozás ment

és a népközösség elvéből kifolyólag hasz
nosnak ismertetik el, melynek köszönhető 
a rómaiak erős, hazafias közérzülete. 
Polgári kötelességeinek élénk megnyilvá
nulásai a fórumokon, ez a közérzés jel
lemzi a kis Görögországot, hol a haza 
jóléte volt az első mindenek között, kik 
annyira féltékenyek voltak hazájuk sza
badságára, hogy a legnagyobb államférfit 
sem haboztak számkivetni, ha cselekmé
nyét nem a közóhaj szerint intézte.

Ennek az alkotmányos felfogásnak 
meg volt a maga nagy jelentősége. Az 
állami eszme tért hóditott mindenütt. Az 
emberiség iránti érzékenység, a jó és 
nemes cselekedetek mind kifejezést talál
tak ezokan az intézményekben, melyeket 
a középkor és újkor elején alkotott az 
emberiség. Ide tartoznak az iskolák, kór
házuk, kolostorok és más nyilvános intéz
mények.

Azonban ez a rendszer is nyűg volt 
a társadalomra, mivel a nép befolyása 
saját sorsának intézésére nagyon meg volt 
szorítva s mint tudjuk. Rómában az egyet
len néptribun volt annak csak a szószó
lója. Róma bukásával az ókori szellem 
is megbukott, az Ázsiából beözönlött 
népfajok megdöntötték a királyok ha
talmát! Róma bukásával lényegesen meg- 

végbe a tejes kannájában s az a kis aranyos 
még mindig nevetett. Nevetett és biztosan az én 
szórakozottságomon mulatott, mert amint későb
ben észre vettem : a porzóba mártogattam a tol
iamat.

Később ő is az ablakhoz ült és íráshoz 
készült.

Éppen a toll szárát rágtuk mindaketten, 
midőn egyszer csak elmosolyodott es át szólt 
hozzám :

„Mondjon néhány összetett szót!
..Tintás-üveg, tejes-kanna", feleltem azon 

nal és nevettünk mindaketten.
En a boldogságtól eltelve, hogy ily közel 

lehetek ehhez az angyalhoz ; ő pedig a tintás 
üvegen, ami oly ügyesen belepottyant annak a 
szerencsétlen asszonynak a kantájába s amin 
talán éppen most csudalkoznak. hogy miként 
kerülhetett a tejbe ?

E pillanattól fogva Gizuska nevető • arcza 
foglalta el egész valómat.

Azt láttam nappal, azzal foglalkoztam ál 
maimban s az ő nevét mondogattam szüntelen. 
Az eszem folyton nála kószált s oly szórakozott 
voltam, mint egy vén professzor.

Könyveim minden lapját az ő neyevel fir
káltam tele; sőt az is megesett rajtam, hogy 
egy reggel, midőn bejött hozzám a Muki bácsi, 
akinél laktam ; .jó reggelt* helyett azt mentáin 
neki: <ló Gizuskát kiváltok Muki bácsi!



változott Európa térképe: egészen más 
államok váltják fel az előbb hatalmas 
birodalmat.

A IV—X. század folyamán alakult 
meg a mai nyugati Európa, melynek 
többségét a germán népfajok képezték. 
E népek voltak úttörői azoknak a világ
eszméknek, melyeket a renaisance, az 
individualizmus, majd a hűbériség elne
vezése alatt Európa legtöbb államában 
elterjedtek. A társadalomra leglényege
sebb hatást gyakyrolt a hűbériség vagy 
fedualizmus, melyek lényege abban állott 
hogy egyesek falajánlották nagyobb urak
nak fegyveres szolgálataikat, a kik a 
fegyveres kíséretét képezték a hűbér 
úrnak, mely szolgálatért iutalmat, nemes- 
get, vagy földbirtokot kaptak. Ezen hűbér 
rendszer jelentősége abban állott, hogy 
nemcsak egyesek léptek ilyen hűbéri 
viszonyba, hanem grófok, herczegek, ki
rályok is, szóval kisebb-nagyobb urak 
több vagy kevesebb hatalommal biró 
országok is voltak egymás hűbéresei. E 
korseakban az államok nem képeztek oly 
szoros kapcsot az uralkodó és nép kö
zött. Mert tartományok is adattak hübérül 
kiválóbb hadi szolgálatokért s ha az 
adományozó maga a fejedelem volt is, 
hatásköre a már egyszer hübérül ado
mányozott tartományra nem terjedt ki.

Az alattvalói érzés aszerint változott, 
amilyen hübér úr gyhkorolta az illető 
tartomány jogait. Ilyen adományozás foly
tán kisebb-nagyobb birtokok és tartomá
nyok kézról-kézro szállottak át s az or
szág királya csak czimleg volt király, 
mert országának különböző részeit hűbé
resei bírták. Hatalma csupán ott terjedt 
ki, hol családi javai feküdtek s a mely
nek ő volt közvetlen ura.

Ilyen viszonyok között a társadalmi 
viszonyok Nyugat Európában nem voltak

Nap nap után múlt s eltekintve az isko
lában szerzett szekundáktól, a világ legboldogabb 
diákjának képzeltem magamat, mert nagyon sze
rettein azt a kökényszemű kis leányt és sejtet
tem. hogy ő is vonzódik hozzám.

Csupán csak az nyugtalanított, hogy még 
nem vallottam be neki iránta érzett szerelmemet.

Törtem is a tejem, hogy miként tegyem 
ezt meg, inig végre szerelmes szivem erre is 
adott tanácsot.

Előkerestem rég nem látott hegedűmet, me
lyen tudtam vagy két dalt, odaálltam az ablak
hoz és összes művészetemet kifejtve elkeztem 
játszani azt a nótát, hogy »Szeretnék szántani, 
hatökröt hajtani*, mivel ezt alkalmasabbnak ta
láltam érzelmeim tolmácsolására, mint a mási
kat, melynek szövege ez : ,kuty, kutya tarka, 
se füle, se farka.*

S a kis aranyos ugylátszott elértette, hogy 
mit akartam, mert egyszer csak azt vettem észre, 
hogy az ö szobájában is megszólalt egy hang
szer. a zongora és leszámítva a gicereket, körül
belül kivehető volt, hogy ó is ugyanazt a dalt 
játsza.

No, hisz volt ezután dolga a hangszernek! 
Órákig elnyaggattuk őket. 0 zongorázott és én 
hegedűvel kisértem, majd pedig én hegedültem 
s ó kisért a zongorával s csaptunk olyan kon- 
eleiteket, hogy bármilyen macskazenekar se tu
dott volna külömbet produkálni. 

rendezettek, mert egyesek felett számos 
parancsoló hűbér úr állott, kik fegyverrel 
is kényszeritették hűbéreseiket kívánsá
gaik teljesítésére, sőt sok helyen családi 
ügyeikbe is beleavatkoztak a hűbéresek
nek, mely ellen nem lehetett még csak 
tiltakozni sem.

Egységes, önálló állami élet, melyben 
a polgárok az állam feje iánti tisztelettel 
viseltettek volna, nem létezett, mivel az 
alattvalót rajongása nem a fejedelemhez, 
hanem éppen ahhoz vonzotta, aki éppen 
hübér ura volt. Az állami külső és belső 
béke a törvények egységénél és állandó 
hadsereg hiányánál fogva nem volt bizto
sítható.

Az újkorral azután Európában is 
megváltoztak a viszonyok. A hübérurak 
hatalma, mely nyomasztólag hatott a né
pekre, mindinkább háttérbe szorult s a 
hatalom a kisebbről a nagyobbra s végre 
a királyságra szállott át. Vagyis a király
ságnak sikerült minden hatalmat a ke
zébe visszavenni s a hűbérurakat le- 
igázva, a népeknek alkotmányt adni. így 
lettek egységesek: Francziu-, Német-, 
Olasz-, Spanyolország s végül némileg 
Anglia.

Hazánknak Sikerült kikerülnie ezt a 
korszakot, bár Nagy Lajos alatt sok 
szivárgott át Nyugatról, de hazánkban 
nem tartották polgári erénynek egyes 
uraknak szolgálni, hanem csupán a köz
érdeknek, a fejedelemnek egyedül. így
alakultak az egyes királyságok a hű
bériség romjain, majd alkotmányos, majd 
absolut, majd népuralmi (köztársasági) 
formában.

A köznépnek is nagyobb befolyást 
engedve, végre a jelen században a né
pek jogai is elismertettek.

A mai állami lét teszi azt lehetővé, 
hogy a társadalmi működés létezik, hogy

Hanem, mint ez rendesen történni szokott, 
úgy a mi boldogságunk is meg lett zavarva.

Egy délután a nyitott ablakon át tisztán 
hallottam Gizuska mamájától a kőzetkezó sza
vakat : Édes leányom, hagyd abba a zongorázást, 
mert azt izente a háziúr, ha te sokat zongorá
zol felmondja nekünk a lakást, mert a lakók 
mind ki akarnak költözni a házból.

Gizuska egy nagyot sóhajtott erre és mi
dőn a mamája kiment a szobából, odajött az ab
lakhoz és könyes szemmel, remegő hangon így 
szólt hozzám :

— En többé nem zongorázhatok s kérem 
maga se hegedüljön többé, mert meghasad a 
szivem. És hangosan zokogni kezdett.

A könnyek az én szememben is jelentkei
tek, de összeszoritottam fogaimat, hogy vissza
folythassam könnyeimet és miután a világ ösz- 
szes háziurát a purgatóriumba kívántam, elkezd
tem szónokolni:

»Kisasszony, az ön parancsa szent előttem !* 
Ha kívánja, még az evésről is lemondok s hogy 
megmutassam, miszerint szót fogadok, ime elné
mítom hegedűmnek érzelmeimnek tolmácsoló 
hangjait örökre!*

Azzal elővettem késemet és hősies elszánt
sággal elmetszettem hegedűin húrjait, amik kí
nos pattogással szakadtak szét. Erre az én Gi- 
zuskám raegtörülgette szemeit s azt mondta: 
köszönöm uram! 

ha egyesek ereje bizonyos jótétemény 
gyakorlására képtelen, a társadalom meg- 
teszi azt egymaga.

A mai állami lét mellett biztosítva 
vannak egyesek jogai, élet és vagyon
biztonságunk, közlekedésünk és közgaz
dasági viszonyaink, melyek lehetővé te
szik azt, hogy az ember megfelelhessen 
földi hivatásának, vagyis anyagilag és 
szellemileg tökéletes legyen.

HETI HÍREK.
Kunszentniárton, augusztus 7.

— Közigazgatási kisajátítás lesz folyó hó 
8-án. Vármegyénk alispánja és a jár. főszolga
bíró a Körös parti kisajátítások ügyében közsé
günkbe fognak jönni.

— Kivonat az állami anyakönyvből. Az el
múlt héten születtek: Kardos István, Ficsór An
na, Gyarmati János, Kof. Kiss Anna, Szaszkó 
Elek, Takács Péter. — Házasságra lépett: Ko
vács Sándor és Zsidó Erzsébet. — Meghalltak: 
Szabados Ferencz 1 éves, Szabados József föld
birtokos fia ; Gyenes Antalné Szabó Imre 65 éves 
napszámos; Szaszkó Andrásné Ficsór Erzsébet 
54 éves napszámos; Gyenes Mária, Etelka 1 hó
napos, Gyenes Károly hentes leánya; Künn Vik
tória 18 hónapos, Kuna Péter napszámos leánya; 
Rácz Henrik 12 napos, Ráez Farkas zenész fia; 
Fazekas Irén 2 hónapos, Fazekas László főbíró 
leánya; Nagy Margit 7 hónapos, Nagy Ferenci 
napszámos leánya ; Burányi Etelka 1 éves Bu
rányi István napszámos leánya; Zámbó János 1 
éves Zámbó Mihály napszámos fia.

— Az adóügyi osztály vizsgálata. A szol
noki kir. pénzügyigazgató a napokban megfogja 
vizsgálni községünk adóügyi kezelését Reméljük, 
hogy most rendet fog találni, igaz ugyan, hogy 
üres lesz a cassa, de annak az olcsó gabonaár 
az oka.

— Figyelmeztetés. Ismételten figyelmeztet
jük olvasó közönségünket, hogy a régi okmány
bélyegek csak u f. hó 31-éig lesznek érvényesek. 
Az azontúl felhasznált bélyegek úgy tekintetnek, 
minhta az okmány nem volna felbélyegezve s 
kiállítóját megfogják leletezni.

— Országos dalfinnep. Az aradi országos 
dalünnepély augusztus 12-16. napján lesz. Az 
első napon a vendégek ismerkedőestélyre gyűl
nek össze ; másnap kezdődik a közgyűlés ; 14-én 
a tag-egyletek versenye lesz a Baross-parkban 
és Arad város lakomája a városligetben ; 15-én 
megkoszorúzzák a vértanuk szobrát, öszelőadást

Urain, e szó keresztül járta szivemet. Oh, 
mi boldog voltam én e szó hallatára!

Végig néztem magamat s hogy jobban meg
feleljek e megszólításnak, szinte ágaskodni kezd
tem, hogy többet mutassak.

A sarki hordár azonban, aki úgylátszik 
észrevette a mi beszélgetésünket odajött az ab
lak alá és elkezdett hallgatózni, azért nem foly
tathattuk beszélgetésünket.

Pedig én beszélni akartam minden áron!
Egészen neki bátorodtam s mivel elérke

zetnek láttam az időt, elszántam magamar. hogy 
bevallom mérhetetlen szerelmemet. Hanem a 
sarki hordár még mindig az ablak alatt kószált, 
elővettem a tintát, tollat és elkezdtem verset fa
ragni, hogy rímekbe öntsem szivem érzelmeit.

Tele firkálva ötkrajezárára papirost, végre 
elkészültem egygyel, amelyet elég csinosnak ta
láltam s amely így hangzott:

ŐHOZZÁ...
Szeretlek imádlak, 
Epckedem érted ; 
Vagy enyémmé teszlek, 
Vagy meghalok érted; 
Mert nélküled nékem 
Nulla csak az élet.

Ezt azután letisztáztam, beletettem égj' 
levélboritékba, melléje egy kavicsot tettem, hogy 
könnyebben betudjam dobni az ablakján. A hor
dár már elkotródott az ablak alól, tehát hozzá 



tartanak a Baross-parkban (id. Ábrányi Kornél 
jubileumával kapcsolatban) és este tánczvigalom- 
nial fejezik be a napot; végül 16-án a közgyű
lést ünnepélyesen berekesztik és különböző cso
portokban kirándulnak. A kunszentmártoni dalár
dát l’rivler Antal, az egyesület diszelnöke 
fogja az országos dalünnepélyen képviselni.

— Bismarck és a hármas szám. Kevesen 
tudják, hogy a »vér és vas“ embere babonás volt 
és hogy különösen a hármas számot nagy tisz
teletben tartotta. A nevezetes szám tényleg nagy 
szerepet játszott az ó életében: három császár
nak szolgált, három háborúban vett részt, három 
békét irt alá, ő szervezte a három királyok ta
lálkozását, ó csinálta meg a hármas szövetséget 
és a német franczia háborúban lovat lőttek ki 
alóla. Három neve volt: Bismarck, Shhönhausen 
és Lauenburg, őseinek jelmondata pedig az volt: 
In trinitate robur — a háromságban van az erő. 
Az összes karrikaturisták három haj.-zállal raj
zolták, három gyermeke van, Herbert. Vilmos és 
Mária és három politikai párt keletkezett alatta: 
a konzervatívok, a nemzeti liberálisok és az ult- 
ramontánok pártja.

— Elkészült a toronyóra! A közönségre 
— ki hozzá volt szokva ahhoz, hogy a torony
ból hallja az őraütéseket — roppant kellemet
len volt az, hogy a toronyóra már mintegy két 
hónapja — megnémult. Tegnap végre teljesen 
kijavítva felszallitották az óra szerkezetét és 
össze is állították. Lapunk zártakor már csak 
igazítani való volt rajta. Reméljük, hogy mosta
nában nem lesz semmi kellemetlenségünk a — 
toronyórával I ?

— Nagyszebeni komédia. Azon a napon, a 
melyen a Wasserthul százados és Gariboldi fő
hadnagy- tragédiája leviharzott, egy másik, ha
sonló történet is megesett Szebenben, melyről az 
előbbinek hatása alatt kaczagva beszélt a meg
döbbent közönség. Szerencse, hogy a rászedett 
férj nem viselt kardot és a csábító sem katona 
uniformisban, hanem reverendában jár. Az eset 
a következő: Egy derék és jámbor kereskedő a 
napokban elutazott hazuhól és ami regényes tör
ténetekben nem szokatlan, este tizenegy órakor 
váratlanul visszatért. Bizonyára ennek a férjnek 
is meg volt már a gyanúja, mint a bosszúálló 
szebeni századosnak, mert mikor lakását fénye
sen kivilágítva látta az utczáról, egyenesen a 
városházára ment és két rendőrt vitt magával. 
Azoknak kíséretében lépett aztán a házba, ahol 
épenséggel nem várták, mert a látvány, mely 
eléje tárult, igazán nem a férjnek való volt. Fe
lesége és a társalkodónő nem egyedül voltak a 
fényes mulatságon. Két, a városban jól ismert 
lelkiatya is részt vett az estélyen, melyen már 
magas hullámokat vetett a pezsgés hangulat, 
ugyannyira, hogy a kegyes társaság ruházkodási 
hiányosság dolgában is alig maradt az oly hir- 

láttam tervem kiviteléhez. Meglóbáltain a levelet 
és a Gizuska nyitott ablakára czélozva, bedobtam.

Gyönyörűen be is repült a levél, de sze
rencsétlenségre abban a pillanatban lépett be 
Gizuska mamája a szobába s a kavics éppen az 
ő homlokán állt meg.

Én természetesen rémülve ugrottam félre 
az alkaktól, de azért jól hallottam a maga ret
tenetes pörölését.

Miután pedig elolvasta a költeményt, oda- 
állt az ablakhoz és gyengédtelen kifejezéseket 
szórt a költő fejére és kegyetlenül megkritizálta 
úgy a költeményt, mint annak kézhez, illetőleg 
„fejhez* szállítási módját, aminek hallatára az 
én szerelmes szivem még jobban elkezdett do
bogni.

Azonban pár perez múlva egészen meg
könnyebbültem, midón észrevevém, hogy a ma
ma a lakásom fölötti ablakba kü di hangos üze
neteit, ahol egy katonatiszt lakott — aki sze
rencsémre nem volt otthon — mivel azt Ilivé, 
hogy ö dobta át a levelet.

Másnap ujjongva mutatta Gizuska, hogy 
kezébe került a költemény, boldogan mosolygott 
felém s azt mondta, hogy elteszi örök emlékül.

Egyúttal elbúcsúztunk egymástól azon köl
csönös fogadással, hogy sohasem feledjük el 
egymást s én mivel megkezdődött a vakáczió, 
fájó szívvel bár, de hazautaztam szüléimhez.

A kis városban a sok szórakozás közben 

télén véget ért fess dragonyos főhadnagy mögött. 
De a férj nem rántott kardot (mivel hogy nem 
is volt neki), hanem megvető pillantásokkal súj
totta le a lelki atyákat és felhívta a rendőröket, 
hogy a reverendán betörőket kísérjék a város
házára. Az esetet a pajkos páterek egyházi ha
tóságánál is bejelentette a megcsalt férj.

T A N Ü G Y.
Iskolai költségvetések. Az iparos tanoncz- 

iskola 1896/99. tanévi költségvetését a tanoncz- 
iskola bizottsága már elkészítette és a községi 
képviselőtestülethez mint iskola fenntartó ható
sághoz megszavazás végett áttette. Ezen iskola 
évenként 522 frt erejéig veszi igényben a köz
ségi pénztárt, mely összegből a községnek éven
ként tandíjból visszatérül 160—115 frt. Trangos 
féle alapítványból 22 forint, iparigazolványi di
jakból és büntetés pénzekből 160—165 frt. Így a 
község kiadása az iparos tanoncziskolára éven
ként körülbelül 220 forint.

A községi ovoda költségvetése szintén a 
hatóság kezei között van, mely 871 frtot tüntet 
fel. Ily nemű kiadással czélszerübb helyre kel
lene áttenni az ovodát. A mostani helyiség szo
bái szükek, udvara befásitatlan. Igazán sajná- 
latraméltók azon kicsinyek, kik óvodába járnak, 
mert a mostani nagy hőséget szenvedniük kell 
a zsúfolásig telt kis szobákban. Ha kivezettet
nek az udvarba, hol csak az épület árnya ad 
hüs helyet, alig lehet -10 —50 ovonezot elhelyezni, 
a többi vagy 100—150 óvoncz, a nap égető ha
tásainak van kitéve. A felügyelő-bizottság már 
ajánlott megvétel végett egy alkalmas épületet 
kerttel az óvodai czélra a képviselőtestületnek. 
Arról is értesültünk, hogy a község főjegyzőjé
nek lakását rendeznék be óvodának, a főjegyzői 
lakás pedig a mostani helyiség lenne. Ez helyes 
eszme és keresztül is vihető, mert már a fő
jegyzőről annyit tudunk, hogy ő akadályokat 
nem gördít ott, hol közös jó előmozdításáról van 
szó. Így ha a város tulajdonát képező helyiség 
vétetnék igénybe az ovoda részére, alig kerülne 
az ovoda fenntartása évi 61X1—650 frtba. Gon
dolkozzanak felette a község atyái.

Jásznagykiinszolnnkmegye kir. tanfelügye
lője a következő körlevelet bocsátotta ki: Vala
mennyi tek városi tanácsnak és elöljáróságnak. 
Valamennyi tek. iskolaszéknek, társutati és ma
gán tanintézet tulajdonosnak.

A múlt tanév tapasztalatai alapján követ
kezőkre kérem ki a tekintetes községi és iskolai 
hatóságok figyelmét és intézkedését, népoktatá
sunk fejlesztése érdekében, megjegyezvén, hogy 
a jelen intézvényben foglaltak a községi hatósá
gokra, a községi és izr. fel. iskolaszékekre, a 
társulati és magán tanintézetek fentartóira köte
lezők, a felekezeti iskolai hatóságokat illetően 
pedig részint a már kiadott törvénybeli és köz- 

azonban lassankint egészen megfeledkeztem Gi- 
zuskáinról, annál inkább is, mert megösmertein 
egy csinos kis lányt, aki még jobban megnyerte 
tetszésemet, mint Gizuska.

A gyakori találkozásnak aztán az lett a 
vége, hogy’ őneki is átadtam ugyanazt a költe
ményt, amit Gizuskának irtain; szóval őneki is 
szerelmet vallottam.

Hanem a nemezig büntető keze csakhamar 
utóiért.

Ugyanis szeptemberben, midőn megkezdő
dött az iskolai év s én ismét ott álltam az ab
laknál, hogy Gizuskát láthassam; legnagyobb 
csodálkozásomra ott láttam Erzsikét is, kinek a 
vakáczióban szerelmet vallottam s akinek éppen 
akkor mutatta Gizuska dicsekedve az én költe
ményemet. Erzsiké amint elolvasta elhalványo
dott, ó is elővette ugyanazt a verset s mikor 
megtudták, hogy én mindakettójüknek szerelmet 
vallottam, mint két haragos angyal úgy néztek 
rám s mindketten egyszerre mondták e szava
kat: „Óh a csapodár!“ Azzal elfordullak az ab
laktól és engem szépen otthagytak.

Hanem üzért nem estem kétségbe, mert 
egy két múlva már egy harmadik kis lány ke
zébe juttattam ama veszedelmes áruló költe
ményt, előbb azonban meggyőződtem arról, hogy 
ő nem ismeri sem a Gizuskát, sem az Erzsikét.

JUkvirág.

r'a 

hatósági rendelkezések foganatosítására utalok, 
részint ajánlások, a melyeknek miként való fi 
gyedembe vétele felől tudomást szerzendek s a 
netán szükséges hatósági intézkedések iránt kü
lön fogok intézkedést tenni.

1. A legtöbb iskolánál alapos kifogás alá 
esik az épületnek úgy karban tartása, mint be
rendezése. Szíveskedjék a fentartó hatóság azon
nal rendelkezni az iskolaépületek, udvarok és 
árnyékszékek kitisztítása és az iskolai t utorok 
kiegészítése, javítása, (gyalulá», festés vagy leg
alább alapos súrolás) és okszerű elhelyezése iránt. 
Az iskola épületek és árnyékszékek építésére, 
¡Illetőleg átalakítására szakszerű útmutatást nyúj
tanak azon .Mintatervek“, melyeket vall, és köz- 
okt. miniszter úr ó nagyméltósága m. é. 72370. 
sz. körrendeletével kiadott és a melynek a Lum
péi Róbert-féle könyvkiadó hivatalból (Budapest, 
Andrássy-út 26. szám) 1 frt 50 kr. bolti áron 
beszerzését melegen ajánlom. E mintatervek a 
pad elhelyezésére is utasítást adnak ; megszívle
lendő főleg azon utasítás, hogy a padok okszerű 
berendezése a növendékeknek bal oldalról való 
világítást biztosítson ; kisegítő világosságot nyer
hetnek még a növendékek a háttérből; jobb ol
dali és szemből jövő világosság hátrányos.

Más tankerületben nagy előnyét tapasztal
tam az iskolai alaprajz-vázlatok gyűjteményének. 
Az egész tankerület hasznára és használatára 
beszerezni és a tankerületi tanszermúzeumban 
elhelyezni óhajtom, tehát összes iskola épületeink 
alaprajz-vázlatát, az iskola telkek, iskola kertek, 
ismétlő iskolai gyakorló helyek térrajzát. Szíves
kedjék oda hatni, hogy a nem műszaki pontos 
rajzot igénylő, csupán a térfogat méreteit, az 
ablakok, ajtók és padok elhelyezését, továbbá a 
torna és játszó udvar, a gazdasági udvar, a mel
léképületek, az iskolakert és isin, iskolai gya
korlótelep térvázlatát feltüntető (és íróimul is 
elkészíthető) vázrajzokat készitség a szünidő alatt 
el a tanító urak és küldjék meg a szorgalom
szak beállása előtt nekem. Egyöntetűség ked
véért szíveskedjenek mindannyian bélyegív nagy
ságú miniszteri papirt használni és az épületek 
méreteit 1: 100. az udvar, kert és gyakorló te
lekméreteit 1 : HXK) aranyban venni fel, vagyis 
a vázlatban 1 centiméter s illetőleg 1 milimeter 
1 méter természetbeli nagyságnak feleljen meg. 
Nem feltétlenül szükséges, de mint jól tájékoz
tató igen kívánatos, hogy a vázlatok mellé le
írás is csatoltassék.

2. A szorgalomnak nem volt a múlt tanév
ben legtöbb helyt előkészítve a rendtartási nyom
tatványok, tankönyvek és tanszerek bevásárlá
sával a tanítási előmunkálatok előkészítésével az 
iskolázási kötelezettség ismételt előleges hirde
tésével és a beiskolázásnak szeptembez első 
uapjaiban keresztülvitelével. A tanitas sikerét 
koezkáztató ebbéli hiányok meggátlására sürgős 
rendelkezéseket kérek a következők iránt.

A rendtartási nyomtatványok az összes is
kolákra nézve kötelezően állapíttattak meg, vall, 
és közokt. miniszter ur ő nagyméltóságánaJí f. 
é. 2365. sz. körrendeletével és a kir. egyetemi 
nyomdából (Budapest lskolaut 3. sz.) haladékta
lan beszerzésük meghagyatott. Tessék kellő iv- 
mennyiségben mindegyik rendtartási nyomtat
ványt azonnal megrendelni és osztályonként kü
lön beköttetni, mert f. é. szeptember 1-én azok 
kötelező használata életbe lép s a beiratások 
már az uj rendtartási nyomtatványokon történnek.

A használandó tankönyvek és tanszerek 
szintén bevásárlandők. hogy a beiratás alkalmá
val kioszthatók legyenek. É czélból első sorban 
a tanítók (tantestületek) meghallgatásával meg
állapítandó a tek. iskolaszékek által a haszná
landó tankönyvek és tanszerek jegyzéke. Szor
gosan szem előtt tartani kérem, hogy csak en
gedélyezett tan- és kézikönyvek és csak enge
délyezett iró- és rajzfüzetek használhatók. A köz 
ségi és izr. felekezeti, a társulati és a magán 
tanintézetek kizárólag csak korinányilag enge
délyezett tankönyveket, iró- és rajzfüzeteket, a 
felekezeti népiskolák ezeken kívül csak saját 
egyházi hatóságuk által engedélyezett tanköny
veket használhatnak.

Miniszteri körrendeletek Ismételten eltiltot
ták a nem magyar iparterméket képező irkák és 
egyéb füzetek, általában pedig a nem engedé
lyezett irkák és rajzfüzetek alkalmazását, meg
ütközéssel tapasztaltam, hogy alföldi magyar tan
kerületünk számos iskolájában nemcsak külföldi 
gyártású, de külföldi állami jelvényekkel ékesí
tett iró- és rajzfüzeteket használtak : elkobozta- 
tás terhe alatt óvom úgy az iskolákat, mint a 
könyv- és papirkereskedéseket e hazafiat lan 
üzeíemtől.

(Folytatása köv.)



Egy szerelem története.
- Egy szerelmes napló-je^ysoteiból.

Wied Gwrttr utau.

Julius 3.
Minden, udvariasság nemi ösztön — 

állítja Spencer Hcrbert — de ez mégis 
túlzás, mert én egy negyvenöt esztendős 
karónak udvariok a kinek a hozo
mánya 200,000 forint.

Julius 12.
Csak most fedezem fel. hogy meny

asszonyomnak még mamája is van. egy 
még nála is vénebb múmia, a kinek szaja 
és ujjai között a kötőtű ölökké jár. Nagy
mamája nincsen, olyan vénség nem él 
a föld hátán.

Augusztus 2.
Anyósom azt kívánja, hogy cylindert 

vegyek. ..................

M; ’

Well! hát veszek cylindert. 
a cylindereket.

Augusztus 6.
három hétre lesz a végre- 

dmer nagy lesz és én is jelen 
. aki utalom a lakodalmi evése
it nem tesz meg a zsidó pénzért?

Ugyanaz nap este.
Ha ez soká igy tart. — én kitö

rök a dolog igen komoly kezd lenni, 
mar látogatásokat teszünk.

Augusztus 12.
2oo.(>oo-nek 8000 a kamata. Fizeté

sem pedig csak 1200 forint. Inkább 
tűrök s minden reményemet egy nagy 
kolera járványba vetem.

Augusztus 14. 
áll az ebéd, öt 
iszom — attól

Mindig hat fogásból 
féle bort kapunk. Sokat 
az ember sokkal könnyelműbb lesz.

Augusztus 15.
Hátha mégis — megugranám ! Talán 

találok olyat is, aki az én helyembe lép.

Augusztus 18.
Jaj. hogy fogom én az életemet vé

gezni ! Pélek tőle, hogy erőszakosan.

Augusztus 23.
„Édes Alfonsom“ — mondta ma este, 

amikor megváltam tóle — .jó éjt, édes, 
szép álmokat, drága Alfonsom.** — M*. g 
meg is csókolt a lelketlen Ma 
ütött a guta. Nem tudtam kellőkép vé
dekezni.

Augusztus 24.
20O.O00-hez! EgyPrágán jutok a 

múlva — egy hét múlva !
Augusztus 25.

Minden ismerősöm gratulál, de olyan 
szemtelen modorban !

hét

Augusztus 26.
A mama nálunk akar lakni.

Ugyanaz nap este.
Milyen pompásan élhetne az ember 

1200 frt évi fizetéssel és egy gyüszünyi 
józan észszel!

Augusztus 27.
Két nagynéni, hosszan gyűrűző für

tökkel, a mi házunkba jön lakni, épen 
felettünk. Most áll előttem jövöm — tel
jes borzalmában«

Augusztus 28.
Egv nagybácsi mindig velünk van. 

ez egy kicsit javit a helyzeten. A kettős
ben való magány igen rossz volt, — sőt 
irtóztató.

Ugyanaz nap délben.
Anyósom egy óra előtt — a jövő 

boldogságunkról kezdett beszelni. Én más
ra tereltem a beszédet. Elég lesz átélni.

U. n. este.
Ugyan — mit kínozzam magamat ha

lálra ? Megyek, szököm!
Augusztus 31.

Megszöktem. Hamburgban vagyok, in
nen a következő sürgönyt menesztettem: 
Kapersen kisasszony Kopenhága. Kérem 
legyen szives engem a holnapi ünnepé
lyen változott élet felfogásom miatt ki
menteni.

N Y I L T T É B.
vR rovatban költöttekért nem vállal felelősséget a szerit.i

Köszönetnyilvánítás.
Fogadják mindazok — kik szeretett 

férjem elhunyta feletti gyászomban jóleső 
részvétükkel fájdalmamat enyhíteni töre
kedtek — hálás köszöneteniet.

özv. Trincz Vfbnosné.

459. vb. sz. 1898.
.árverési frirdafmény.

Az 1881. évi GO. t.-cz. 102. §-a értel
mében közhírré teszem, hogy a kunszent
mártoni kir. járásbíróság V. 173 1898. sz. 
kiküldő végzésével Öcsöd község közön
sége végrehajtató javára Kuck M. Tóbiás 
végrehajtást szenvedett ellen 660 trt töke 
és járulékai erejéig 1898. évi julius hó 
7-ik napján foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 3000 frtra be
csült gőzmozdony és cséplőgép, nyilvános 
árverésen biróilag eladatnak.

Nyom Csanádv József könyvnyomdája Kunszentmárton.

Mely árverésnek a kunszentmártoni 
kir. járásbíróság V. 173/1898. számú ki
küldő végzése folytán 660 frt töke, en
nek 1894. évi szeptember hó 21. napjá
tól járó 5°/o kamatai és eddig összesen 
99 frt 41 krban biróilag már megállapi- 
tett, jelenleg 1 frt 45 krban felmerült ár
verés kitűzési és a még felmerülendő költ
ségek erejéig Mesterszállásán, alperes la
kásán leendő megtartására határidőül a 
folyó 1898. évi aug. hó 11. napjának délelőtti 11 órája 
kitüietik és ahhoz a venni kívánókat azzal 
hívom meg, hogy a lefoglalt ingók — 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérő
nek, becsáron alól is el fognak adatni.

Az elsőbbségi igény a kiküldöttnél 
jelentendő, illetve adandó be az árverés 
megkezdéséig.

Kunszentmárton, 1898. julius hó 26.

Bozóky János, kir. végr.

76 frt 45 kr.

Versenytárgyalási hirdetés.
Mesterszállás község által lelkész la

kul szolgáló ház és ehhez tartozó mellék
épületek, anyag és munka biztosítására 
ezennel nyilvános szóbeli és zárt ajánlati 
versenytárgyalást hirdetünk.

Az építési munkák és anyagok elö- 
állitásának költségei 2649 frt 31 krbau 
vannak előirányozva és pedig:

I.
1. Főépület földmunkája
2. Kömives munkák

anyaggal ....
3. Ácsmunka és anyaga
4. Asztalosmunka és

anyaga .....................
5. Vegyesek ....

II.
Melléképületek munka és anyagai:

1. Földmunkák . . . 19 frt 35 kr.
2. Kömives munkálatok 163 frt 90 kr.
3. Ácsmunkálatok . . 272 frt 43 kr.
4. Asztalosmunka ... 33 frt — kr.

Az írásbeli zárt ajánlatok 1898. évi 
augusztus hó 16-ik napjának d. e. 9 
óráig adandók be az elöljárósághoz; ké
sőbb beadott ajánlatok nem vétetnek fi
gyelembe.

A zárt ajánlatot tevők kötelesek az 
előirányzott 2649 frt 31 krnak 100/„-át 
264 frt 93 krt készpénzben vagy óvadék
képes magyar állami értékpapírokban a 
zárt ajánlathoz csatolni s az ajánlatban 
kijelenteni, hogy a tervet és költségve
tést, építési leírást, a részletes és aján
lati feltételeket ismerik és magukat azok
nak alávetik.

A szóbeli nyilvános árlejtés Mester
szállás községháza tanácstermében ugyan
csak 1898. évi augusztus hó 16-ik nap
jának d. c. 9 órakor fog megtartatni, 
melynek befejezése után a zárt ajánlatok 
bontatnak fel.

A terv, költségvetés és építési leírás 
az általános és részletes feltételek a köz
ségi elöljáróságnál a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

A beadott és szóbelileg tett ajánlatok 
el, vagy el nem fogadása felöl a képvi
selőtestület szabadon határoz.

Mesterszállás, 1898. évi aug. hó 1-én.
Dóka Elek,

Jogyxö.
ßenke ferencz, 

főbíró.


